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COLIOKYJbTYPHHUM «IIOBOPOT» Y HAVIII ITPO 3B’SI3KH I3 TPOMA ICHKICTIO:
KPUTUKA ®YHKUHIOHAJII3MY, BIIVIMBU ITIOCTMOJAEPHY
TA KYJIBTYPHA AITPOITPTALIIA

Meta po6oTH — PO3MIISIHYTH Ta PO3KPUTH OCOOJIMBOCTI COLIOKYJIBTYPHOTO «IIOBOPOTY» B Hayll NPO 3B’S3KH 13
I'POMAJICHKICTIO Ha TIPUKJIAli KPUTHKY (YHKIIOHATI3MY, BIUTUBIB [TOCTMOIEPHY Ta NMPOOJIeMH KyJIbTYpHOI anponpiaii y
XXI ct. MeTtomoJioriss qochiaxKeHHsl 0a3yeThbCcs Ha MapaJurMaabHOMY IIAXOMI B HAyIli, SIKAM JOMOMAra€ BHSBHUTH
KOHTEKCT W AMHAMIKy TNepexoay Bii (yHKUIOHANbHOI MapaJurMu, NPENCTaBHUKH SKOI PEAyKYIOTh 3B’S3KH 13
IPOMAJICBHKICTIO 710 «(yHKIIT ypaBIiHHSD Ta HiBEIIOIOTH NOTEHIIAN «KYJIBTYPHOI (QyHKLID ranmysi, 10 COLIOKYJIbTYpPHOT,
B MEXKax SKOi Ma0JiK PHJICHIIH3 € BIUIMBOBOIO COIIATBHOIO Ta KYJbTYPHOIO MPAKTHKOK Y Cy4acHOMY CBiTi. Takox y
CTaTTi 3aCTOCOBAHO METOIOJNIOTIUHUH iHCTpyMeHTapiii Cultural Studies, mo K0IOMOTIIO PO3KPHUTH MPOOIIEMY KYIbTYPHOT
ampoOarii y KI04i TOCTKOJOHIaNi3My Ta poJb Tiap-KaMIaHid y (pe)IpoayKyBaHHI MOCTMOJEPHOTO pPO3YMiHHS
cnoxuBanHs. HoBu3Ha nocaifzkeHHs. Y cTarTi BIiepiie po3KpUTO OCOOIMBOCTI KYJIbTYpHOTO a00 COIIOKYJIBTYpHOTO
«IOBOPOTY» Y HAyIli MPO 3B’S3KU i3 TPOMAJCHKICTIO Y KOHTEKCTI KPUTHKH (DYHKIIOHAIBHOTO Miaxony. BHCHOBKH.
3’5COBaHO, IO COLIOKYJBTYPHHH «IIOBOPOT» 1 MOB’sI3aHA 3 HAM KPHUTHKA EMICTEMOJIOTIYHUX Ta 1J€O0JIOTIYHMX 3acaj
(YHKIIOHATBHOTO MiAXOMdy, sSKui pemykye PR nmo opranizamiiiHOi (yHKIIi KOMMIaHii 3 METOI MiJBUINCHHS IXHBOI
e(eKTUBHOCTI Ta NPHUBAaOIMBOCTI HA PUHKY, NPHUBEPHYJIH YBary, sK JOCHIJHUKIB y Tally3i 10 METOAOJIOTIYHOTO
MOTEHLIaJIy aHTPOIIOJIOTi, COILI0JIOri, TOCTKOJIOHIANII3MY, KYJIbTYPalIbHUX CTY[iH, GeMiHi3My, MONITHYHOI eKOHOMIT
TOIIO, TaK 1 BYCHUX 3 1HIIUX JUCIUILTIHAPHUX MOJIB 10 MpoOaeMu anpoOarrii BIaCHOrO IHCTPYMEHTApio B TeOpii Ta Ha
npaktuii PR. JloBeneHo, 10 COLIOKYIBTYPHHUI «IIOBOPOT» — PyX AYMKH BiJl pO3yMIHHS 3B’SI3KiB 13 TPOMAaJICBKICTIO SIK
(bYHKIIOHAJIBHOTO MPOIIECY B OpPraHi3aliiiHOMy KOHTEKCTI JI0 IXHbOTO CHPUIHATTS B CTATYCl KyJbTypHOI NPaKTHKH Ta
«TIOCepeHUKa» y KyJIbTYpHiH arpomnpianii, i1 9ac TBOPEHHS CEHCIB i KOHCTHTYIOBaHHS TillEppeaybHOTO CepeOBHUIa
TOIO.

Knrwouoei cnosa: nHayka npo 3B’A3KH 13 TPOMAJICHKICTIO, COLIIOKYIbTYPHUH «IIOBOPOT», KPUTHKA (YHKIIOHATIZMY,
MIOCTMOJIEpHa KyJIbTypa, KyJIbTypHa anpornpianis, KyJIbTypHa IPaKkTHKa.
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Socio-cultural “turn” in public relations science: critics of functionalism, postmodern influences and cultural
appropriation

The purpose of the article is to consider and reveal the peculiarities of socio-cultural “turn” in public relations
science on the example of functionalism critics, postmodern influences, and cultural appropriation in the XXI century.
The research methodology is based on a paradigmatic approach in science that helps to reveal the context and dynamics
of the transition from the functional paradigm, whose representatives reduce public relations to a “management function”
and level the potential of the “cultural function” of the industry, till sociocultural in the measures of which public relations
are an influential social and cultural practice in the modern world. Besides, in the article the Cultural Studies
methodological tool kit was applied that helped to reveal the problem of cultural approbation in the way of post-
colonialism and the role of PR campaigns in the (re)production of a postmodern understanding of consumption. Scientific
novelty. For the first time, the article reveals the peculiarities of the cultural or socio-cultural “turn” in the science of
public relations in the context of criticising the functional approach. Conclusions. It was found that the sociocultural
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“turn” and the related criticism of the epistemological and ideological foundations of the functional approach, which
reduces PR to the organisational function of companies in order to increase their efficiency and attractiveness on the
market, drew the attention of researchers in the field to the methodological potential anthropology, sociology, post-
colonialism, cultural studies, feminism, political economy, among others, as well as scholars from other disciplinary fields
to the problem of testing their own tools in PR theory and practice. It was proved that the socio-cultural “turn” is a
movement of thought from understanding public relations as a functional process in an organisational context to its
perception as a cultural practice and “intermediary” in cultural appropriation, in the creation of meanings and constitution

of a hyper-real environment.

Keywords: public relations science, socio-cultural “turn”, functionalism critics, postmodern culture, appropriation,

cultural practice.

AKTyanbHICTh TEMHU IOCTIKeHHS. Bike Ha
caMOMy IOYaTKy [epel]  uuTadeM, SKHUH
O3HaHOMHUBCSI 3 Ha3BOIO CTaTTi Ta aHOTAIII€IO,
BUHHUKA€ JIOBOJNI OYEBHJHE 3alHUTaHHA: a IO
CHITBHOTO MDXK, 3 OJHOTO OOKy, 3B’s3Kamu i3
TPOMAJICHKICTIO SIK MPAKTHKOIO 1 HAYKOK Ta, 3
iHIIOTO OOKYy, KyJIbTYPalIbHUMH CTYAISIMH YU
KyipTyposoriero? 1 HacmpaBai  BOHO €
3aKOHOMIpPHUM, ajKe, SIK M ATBEPIKYE
ICTOPUYHUE TOCBIJ, Y JOCTIKEHHIX miapy (naii B
Tekcti — PR)  mepeBakHO — JIOMiHYBaiH
opraHizamiifHi iHTepecu, koimu mnpodecis «PR-
CrenianicT» po3risiganacs K GyHKIis y JOMOMO31
pi3HUM oprasizamisM B ixHili poOoTi 0co0nHBO Y
MIPUKIIATHOMY ACTIeKTi. [oni6HMmit
«(pyHKIIOHAI3M» 3BICHO XK Ma€ CBOIO I[iHHICTb,
Mo3asK JIOTIOMarae y BUpIIIEHHI MATaHHS MPO Te,
SK 3B’SI3KM 3 TPOMAJICHKICTIO MOXYTh OUIBII
e(eKTHBHO BUKOPHCTOBYBATHCS pi3HEMHU
oprasizalisiMu Ta ycraHoBaMH. BTim, sk mpaBwuIio,
(YHKIIOHATBHUN MiAXiJ HEXTye BIUIMBOM 1
HacniakamMu PR-mpakTuku i comioKyabTypHOTO
CBITY, B IKOMY, BJIacHE, i TPAIIOIOTh iHCTUTYIIi.

CoIioKyIbTYpHHI «1OBOPOT» y PR-Haymi,
posnovaruii 'y 1990-x pp., 3acBiAYUB 3pOCTaHHSI
iHTepecy 0 TpoOJeMH B3aEMOBITHOIICHb MiXK
3B’I3KAMH 3 TPOMAJICHKICTIO, CYCIiJIBCTBOM 1
KYJIBTYPOIO Ta, Y 3B’S13KY 3 IIUM, IPUBEPHYB yBary
N0  MIMPOKOrO0  CHEKTPY  aJIbTepHAaTHBHUX
TEOPETUYHUX W  METOJOJIOTIYHUX  IiJIXOJIB,

BPaxOBYIOUM  CTOPITEJUTIHT,  AHTPOIMOJIOTIIO,
COIIOJIOTIF0, KYJbTYpallbHI CTY[il, MONITHYHY
€KOHOMIIO, €KOJIOT1YHI JIOCIIIDKEHHS,

MMOCTKOJIOHIai3M, (EeMiHI3M, KPUTHUHY PacoBYy
Teopito Ta iH. 3pocraroua  NOMYJSPHICTH
JOCTI/DKEHb, BIIMIHHMX BiJl (YHKIIOHAJIEHOTO,
HOPMATHUBHOTO MiJX0Jy, MO-TIepIe, CBIIYUTD MPO
AKTyaJIbHICTh Tay3i JUIss HU3KH JUCKYPCIB, IO
BUXOJISITh 32 MEXI OpraHi3amiiiHoi QpyHkIii, a, 1mo-
apyre, 3AIUIIAETEHCS HE BHUCBITIIEHOIO
YKpaTHCHKUMHU aBTOpamH, ocobmBo
MDKIMCIUTUTIHAPHUHA MTOTEHITIaM IIUX JOCIIKEHb,
akuid 00’enHaB y XXI cT. 3ycuiiisi HayKOBLIB 1

EKCTIePTiB 3B’SI3KIB 13 IPOMAJICBKICTIO,
MeiaI0CIII THUKIB, CICIIaTICTIB 3 KOMYHIKAIiH Ta
€THIYHO1/«pacoBOi» MPHUHAJIEKHOCTI,

KYJBTYPOJIOTiB, aHTPOTIOJIOTIB Ta iH.
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AHani3 gocmipkeHs i myomikanid. Y 1992 p.
K. IlIpipament i JI. BaliT Bkazamu Ha BaXKIUBICTh
KYJIbTYPH Ta COILIOKYJBTYPHOTO KOHTEKCTY IS
3B'SI3KIB 3 TPOMAJCHKICTIO Ta HAroJOCHJIM Ha
HEOOXITHOCTI TPYHTOBHUX AOCITIDKEHb y I[HOMY
HampsMKy [21]. 3 IbOT0 MOMEHTY ¥ MOYaBCs T. 3B.
COILIIOKYJIETYPHUH «IIOBOPOT» Y rajiy3i: 4epe3 JiBa
NECATWIITTS BYEHI BIAMOBUIM Ha ILEH 3aKIAK
csoimu nocrmimkenasamu (H. bapaxan, K. Bisep Ta
in. [3], JI. EmBapnc, C.Tomxec ta in. [11],
B. Kapaiion Ta A. ®@peiim 1a iH. [7], ®. depsin Ta
P. Magapt Ta in. [10]). Lli po3Bimkm BuBenH
JIUCKYPC 3a MEXI1 anpoOaltii CripoIIeHuX MOCICH,
SIKI  eCCHLIANI3YIOTh  HalliOHAJbHI  KYJIBTYPH,
MparHy4Yy 3BECTH iX 10 HAOOPIB JeTePMiHOBAHUX
HE3MIHHHX, BUMIPSHUX 32 KUJTbKOMa IIHHICHUMH
BUMIipaMu [18], 1m0  Oidmbll  IIKUPIIOTO
JOCTIAHUIILKOTO OIS, ITOB’I3aHOI0 3 COI[I0I0TIEI0
Ta eTHOrpadiero. ABTOpH, SKi  aKTHBHO

BUKOPHCTOBYIOTh KYJIbTYPOJIOTI YHHHA
IHCTpYMEHTapii,  BBaXAIOThb  aHTPOIIOJIOTIIO
«MaTEepPUHCHKOIO JTUCIUATUIIHOKO» (mother

discipline) HaykoBux ctynii B PR-ramysi, i
HaroJIONIyIOTh, MIO MPaKTHUKIB-TIapHUKIB MOXHA
kBami(pikyBaT He JHMINE, SK MEHEKEpiB 1
TEXHapiB, a ¥ CIpuiiMaTH B POIIi CTOPITEIIIEPIB i
miporBoprie  [20]. [lepeBakHa  OinblICTH
3apyOi’KHUX HAyKOBIIIB aHANi3ylOTh KYJbTYypy B
sKocTi Oasucy PR-mpakTtuky, BHBYAarOTH BIUIMB
3B’S3KIB 3 TPOMAJCBHKICTIO Ha KyJIbTypy Ta
CYCIUIBCTBO, PO3TJNAIOTH Tally3b SIK OKpEMY
KyapTypHy  mpaktuky. K. Hpipamemr  [22]
ITiJICYMOBYE, 110 OLIBLIICTE JOCIIKEHb
3MIIACHIOIOTBCS. B PaMKax IMEpHIOr0 HANPSMKY.
Yumaio pooiT MPUCBSIYEHO acreKkTam
MDKKYJBTYpHIM — B3aeMonii Ta  KOMYHIKamii
npodeciiHuX KyJIbTyp, Ha 10 MiapHUKH IMOBHHHI
3BepHYTH ocobOnuBy yBary [13]. TomoBHOIO
npobyieMoro, Ha OyMKy b. Aprana O3sopana [2],
3aJTUIIA€THCS JOMiHyIOYa (byHKITIOHATbHA
napajurma, IpeJCTaBHUKU SKOI  PEAyKyHOTh
3B’S3KM 13 TIPOMAJACBKICTIO 10  «pyHKUIl
yOpaBIiHHS»  Ta  HIBENIOIOTH  HOTEHLIaNl
«KYJIBTYpPHOT QYHKIIID Tamys3i.

Merta focmiJDKEHHS — PO3TJSHYTH —Ta
PO3KpUTH cneuudiky COLIIOKYJIBTYPHOTO
«TOBOPOTY» B Haymi Tpo  3B’S3KM 13
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TPOMAJICHKICTIO Ha TIPUKIIATI KPUTHKH
(yHKIIOHATI3MY, BIUIMBIB IIOCTMOJCPHY Ta
npobaeMu KyJIbTYpHOI anpormpiarii.

Buknag ocHoBHOro Matepiany. CTaHOBIEHHS
(HyHKITIOHATBHOI TApaAUTMH y HAYII TIPO 3B’SI3KU
13 TPOMAJCHKICTIO TOB’s3yIOTH 3 poboToro JIk.
Ipynira ta ioro komeru T.Tanra «Ymnpasminds
3B’I3KaMU 13 TpoMajchKicTion (1984) [16], v skii
gn Broepiie Oyino ¢opmamizoBaHo Teopiro PR i
npencrasieHo y ¢opmari migpyunuka. Ha mio
KHUTY BCE II€ TMOCHJIAIOTbCI CTYACHTH Ta
BHKJIaJ[a4di ChOTO/THI, TAKUM € Ti BIUIWB Ha raxy3eBi
cTyaii. ABTOPH BCTaHOBMJIM TNapameTpu MadiiiK
puIeHIIH3 B Opraizamisx i 3alpoHoHYBalx
YOTHPH OCHOBHI  MOJENi:  Tpec-areHTCTRBO,
Tporraranja, ABOCTOPOHHIA acCHMETpUYHHUN Ta
JNBOCTOPOHHIM CHUMETpUYHWI 3B'sI30K. BoHun
MPUITYCTHIIN, M0 Ii MOJeN € OCHOBHUMH
crmocobamMu, 3a JOIOMOIOK SKHX KOMIaHIl
MPaKTUKYIOTh KOMYHIKAIIIIO 3 ayIuTOpi€l0 Ta
IPOMAJICBKICTIO, 1 Ha OCHOBI MIiXHapOJIHOTO
JIochipKeHHS Tpaktuku PR 3ampomoryBanm
MOJIeJIh 3B'S3KiB 3 TpoMajichKicTio «Excellencey, 3a
JIOTIOMOTOK0 ~ SIKOi, Cepejl 1HIIOTOo, JOCIIINIH
¢yHKIiOHan Tamy3i, eQeKTUBHICTh poOOTH
MPAKTUKIB B OPTaHi3amisX i Te, SKi MPaKTHKH €
HAMOIBII MOMMPEHUMH, IO JIOTIOMAraroTh
KepyBaTH npobiieMaMy Ta YHUKaTH Kpu3. [iiicHo,
TPYHITOBHIA IMiXiJl JOMOMIT JTOCHITUTH 3B’ SI3KH 13
TPOMAJICBKICTIO  SIK  IHCTPYMEHT  MiATPUMKH
opranizaiiii [17] Ta pyHKIIOHATBHE TOCITIHKSHHS
BaXJIMBE ISl PO3YMIHHA TOrO, SIK MiapHUKH-
NPaKTUKA MOXYTb I TOBUHHI BHUKOHYBaTH
3aBlaHHsA 1Ie e(eKTHBHIIIE 3 TOYKH 30Dy
oprafizamii. A 1Ie TaKWil MIXig TO3BOJIUB
MO3ULIOHYBaTH 3B’S3KM 3 TPOMAJCBHKICTIO SIK
NpakTUKy B IIUpokoMmy ceHci. [lpore 3a
(YHKIIOHAJTBHAM  ACTHeKTOM  3QJIMIIUBCSA  HE
PO3KpUTHH  COLIOKYJIBTYpHHH, HE  MEHII
BXXIIUBUI, OCKIJIBKM Tany3b, 3 BIACHUMHU
JTMHAMIKOIO Ta  JHCKYpPCOM, TITUOOKOTO
iHTeTpOBaHA y COMIANBHUA CBIT 1 MOXe
po3rmAgaTuch SK  KyJbTypHa mpaktuka. Lle
CIpUSTHME BHPOOJICHHIO OLTBIN 30a1aHCOBAHOTO
NOMIAAY Ha Ipodecito MiapHUKa Ta JIOMOMOXeE
ruoIIe PO3KPUTH BIUTUB ralysi B LIIOMY.

Brpomosx OCTaHHIX IECATHIIITH 3’ SIBHIIOCS
Oarato  po0iT, sIKi  CYTT€BO  PO3IIMPHIA
HOPMAaTUBHE PO3YMiHHS MaOJiK  pileHIIH3,
30KpeMa, 3aJy4MBIIM IIJAXOIM COIIOJIONIB Ta
TEOPETHKIB KYJIbTYpH bi (o) BUBYCHHS
nocnigaunbkux mpoonem. JI. Enapac i K. I'omxec
HaroJIOUIyloTh, WO I CcTydil 1 poboTa, ska
MPOJIOBXKYETHCS, 1 €, BIAacHE, «IIOBOPOTOM» ¥y
teopii PR, moB’s3aHuM 31 3MilEHHSAM
OHTOJIOTIYHOTO Ta EMiCTEMOJIOTIYHOTO (POKyCy
rajxy3i 70 COIiaJbHO-KOHCTPYHOBAHOI MPHUPOIN

MPaKTHKH, TIporiecy Ta pesynbTatiB [11, 3]. Lle#
«TIOBOPOT» € PYXOM ITyMKH, SIKHH BiIKpUBA€ HOBI
IHTEJIeKTyallbHI KOpJOHM Ta aKTHUBYE HOBI Bi3ii,
MOPODKYIOUM  THTaHHA, IO  MOTPeOyIOTh
BimmoBized. Lle BuMarae meKOHCTPYKIi imeil Ta
TTHOOKOTO MOCTIKEHHS (iTOCOQCHKUX TIlMOTE3,
ki  (QOPMYIOTb  IHTENIEKTyalbHi  JHCKYpPCH.
CoOmioOKYyIBTYpHHI «ITOBOPOT» — TEpexim Bix
PO3YMIHHS 3B’S3KIB 13 TPOMAICBHKICTIO SIK
(YHKLIOHAJIBHOTO MPOLECY B OpraHizaliiiHOMy
KOHTEKCTI [0  IXHBOTO  CHpUHHATTI  Ta
iHTepIperalii B  CTaTyci  COLIOKYJIbTYpHOI
OISUIBHOCTI  SIK  CETMEHTY  KOMYHIKaTHBHOTO
MpoI1iecy, 3a AOIIOMOTOIO SIKOTO COLIYM KOHCTPYIO€E
CBOIO CHMBOJIIYHY Ta MaTepiajbHy «PEealbHICThH»
[9, 430].

BigmToBxyo4nch BiJl KOHIENTY KYJIBTYpH,
3aIlPOIIOHOBAHOI'O aHTPOIOJIOTOM Ta eTHorpadoM
K. Tipiom, — $K ICTOPHYHO TPAHCIHOBAHUX
NaTepHiB 3Ha4YeHb (MOBHHMX 1 CHUMBOJIYHHX), 32
JOTIOMOTOI0  SIKHX ~ JIIOAW  KOMYHIKYIOTb,
PO3BUBAIOTH 1 TPaHCPOPMYIOTH CBOI 3HAHHA TIPO
JKUTTS Ta CTaBJieHHS 10 Hboro [14, 89], — cyuacHi
ABTOPHU TPAKTYIOTh 3B’SI3KH 13 TPOMAJICHKICTIO 5K
OIWH 31 CHocobiB TakOro KOHCTUTYIOBAHHA,
MIATPUMKH Ta PEryNIOBaHHS 3HA4Y€Hb. 3aBISKU
bOMY KOXKHa OKpema cuTyalii B pamkax PR-
NPaKTUKU € YHIKaJIbHOI0, c(hOPMOBAHOIO 3aBISIKU
LiHHOCTSIM, BipyBaHHSIM Ta KOHTEKCTOM, B SKOMY
pO3rOpTaeThcsa, 1  CTPYKTYpOBaHa  pi3HUMH
KOHQITYpalissMA  COIIIAIbHUX, CKOHOMIYHUX 1
MONITHYHUX  (haKTOpiB [8]. Tpamuriitao
COIIIOKYJBTYpHA poboTa B Oyab-aKkiit cdepi, i PR
TYT HE € BUHITKOM, IPYHTYETHCS Ha IIHPOKOMY
CHEeKTpI AMCUWIUTIH 1 MiAXOMiB: SK-OT, MicIe
mpodecii y cycninberBi (K. Momnoni), ponb
eKCIepTIB-MIIapHUKIB Yy TOOYAOBI COILiAILHUX
IHTEpaKIIii Ta X BIUIMB HA Cy4acHi JeMOKPaTHIHI
mportecu (M. Telinop), 9u poO3MIIST TEOPETUKO-
NPUKJIATHUX AaCMEKTIB Taly3i Kpi3b MPU3MY
noctrofoHianisamy (/. Mynurni ta I1. Kypian). Sk
3a3HavaroTh O. Inen ta b. Ban Pynep, Teopetnune
riosie PR-ctyniii 0ymo icTOTHO po3mpene 3aBasiki
3aCTOCYBAaHHIO PI3HUX COI[AILHUX TEOopiil [0
aHaJIi3y BITHOCHH i3 TpoMaJchKicTiO [19].

JiticHo, 3 omHOrO OOKY, CIiJl BHU3HATH, IO
«opranizaiis» € (QyHIaMEHTaJIbHUM CYy0'€KTOM
CYCHIbHUX BIJHOCHH, (axiBili 31 3B’A3KIB 3
IrPOMaJCHKICTIO (iHaHCYIOTBCS MIEBHUMH
OprafizaiisiMd Ta MaiOTh (PIHAHCOBI 3B’S3KH 3
HUMH, TOOTO BOHH HE MOXYTh JiSITH BCyIeped
«iHTepecam» opraHizauii, mpote, 3 iHIIOro OOKY,
nabmik punedmH3 — ne mnpodecis, sSKka TICHO
moB'si3aHa 3 KyibTyporo. Llei 3B's30k b. Aptan
O30pan pO3KpHWBaE 3a JONOMOIOK ITOHSTTS
«KyJIbTYpHUI nocepenHuk» [2, 1063]: crorouacHa
KyJIbTypa,  OIIOCEpEIKOBaHAa  3B’s3KaMH 13
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IPOMAJICBKICTIO, € «IIOCTMOAEPHOIO» KYJIbTYpOIO,
sKa TaKoXX TICHO IIOB’s3aHa 31 CHOXHMBAaHHSIM.
[Tiap-xamnanii  (pe)npoAyKyrOTh pi3HOMaHITHI
pUCH  TIOCTMOJEPHOI  KyJIbTYpH  METOJIOM
MHOXWHHUX KelciB. Kommanii BiITBOPIOIOTH
(parMeHTamifo K «IHOWBIgyamizalilo»  Ha
COLiaILHOMY Ta «MOIYJbHY iICHTHYHICTH» Ha
IHAWMBITyaIbHOMY PIBHSIX. IToBimomiieHHSA
KaMIIaHii  4acTO  IOBTOPIOIOTh  TE€3H  «TH
0COOJIMBUIY, «TH IHIIUN», «TH MOXEI OyTH KUM
3aBroguo» tomo. llpumipom, «Boys Do Cry»
BUKOPUCTOBY€E TaKi BHCIIOBH, SIK «TBOIi CIbO3U
pOOIATh TeOE TUM, KUM TH €)», «TBOI CIIO3H CXOXKIi
Ha BIAOWTKH MAJbBIIB, TBOI CIHO3M OCOOIMBI IS
Tebe» (KOHIENIs «MOIYJIbHOI AaiIeHTHKNY).
Opna 13 xammaniit «Bu Kinayc-I"aiini?» mpononye
3aMIHUTH IM’s1, SIKE € OJHUM 13 HalBaKJIHMBIIIMX
KOMITOHEHTIB 1JIeHTUYHOCTI, Ha CIIOHCOPYBaHHSI
poky B bepmini. [Hmow  pucor, AKy
(B1X)TBOPIOIOTH KaMIIaHii, € «BUIOBHILEY, B MEXKAX
SIKOTO TTOBCSKICHHI IMOJIi Ta 3BUYHI pPedi MaroTh
OyTH TpeAcTaBleHi IWBOBIKHO. Takoxk, 3a
cioBamu b. Aprana O3zopaHa, CUMYJSIIsS TaKOXK
(pe)mpoayKyeTbCsl ~ KaMIaHisIMHA:  SK-OT, Y
«Impossible Signing Sessiony», ae migmuc i TeKCT
moeTa, sIKUil moMep 6araTo pokiB TOMY, iMITyBaBCS
poboToTexHiYHOWO pykoro. lle miaTBepIKEeHHS
TOTO, IO PEaJbHICTh BCE OLIbIIE 3aMIiHIOIOTHCS
KOIISIMH, 1 JIOAW BiANIAIOTH TEpeBary OCTaHHIM.
A0O0 X 11Ie OJTMH MPUKIIAA: Y paMKax KammaHii Boys
Do Cry y 4onoBiKkiB, SIKi TpalOTh y BiJCOKJIIT,
0epyTh CIIbO3W Ta TIEPETBOPIOIOTH iX Ha 0i0-apT.
Bonu HazBanmu 1et GioXynoKHIH TBip Ha YeCTh
MEPCOHAXIB, SKUX BOHW 3irpajyl y BiJeOKJIiIi,
TakuX SK >KamiOHICTh, CAMOTHICTH 1 »Kajb. Aje
BOHM JIMIIIE aKTOPH, 110 TPAIOTh y KJIiMi, 1 B HUX
HeMae Tux emorrii [2, 1063].

Sk miap-KammaHii (pe)npoayKkyroTh
MOCTMOZIEpHE PO3yMiHHS crniokuBaHH? Ha mymky
XK. Boxmpisipa, m0aM  CIOXWBAIOTh HE  JUIS
3aJI0BOJICHHST CBOiX MOTped, a uepe3 3HAUCHHS
OPOAYKTY UM TMOCIAYTH, MPHUYUHOI YOr0 €
CTHpaHHS MEX 1 BITMIHHOCTEH MK CIIpaBXHIMH Ta
danpmuBUMU  1OTpedamMu. Y  HOCTMOJEpPHIN
KyJbTYpl CHOXMBaHHS MEPETBOPIOETHCS Ha 3aci0
KOHCTUTYIOBAaHHS ~«MOIYJBHOD» Ta TpPYNOBOI
inenTHaHOCT. KpuTepiem BiIMIHHOCTI TOBapiB Ha
PUHKY €  3HAueHHs, SKi  TeHEepyeThCs
KoMyHiKarlier. O0’€KTH i3 KOHOTAI[isIMU, SIKi BOHU
OTpHMAaJIH, HA0YIIH 1HANKATOPHOTO 3HAYCHHS 11032
CBOIMH (DYHKIIISIMH, CTaIH B3a€MO3aMiHHUMU [4].
[Mabnix pinedmH3 € edekTuBHUM 3aco00M
reHepyBaHHS CEHCIB i rineppeasbHOro
Cepe/IOBHINA, KOJH, MPUMIPOM, MIAMIYHb 3 iX
JIOTIOMOT'OI0 BTpavya€e CBOI MEPBHHHI BIIACTHBOCTI
Ta HaOyBa€ HOBOIO 3HAYEHHS — «BUIBHUHI Ta
AKTUBHUNY. Yu 1HIII1 TIPUKIIAIN: Axe
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TIO3HINIOHYETHCS SIK OpEHI, SKWA KHUJIA€ BHUKIHK
Tal0y 110,10 MACKYJIIHHOCTI Ta MIATPUMYE YOJIOBITY
cBoOomy, Bol.com sk iHHOBamiiiHUN  Ta
TexHojoriuHmii  Openp, Lutfansa - sk
«OOXKEBITLHUH OCPITIHCHKHID Ta MPUEMHUI OpCH/I.
[Ipu upoMy OTPiOHO BpaxoBYBATH, IO OLITBIIICTH
JIOCIIIDKEHb, SIKI MOB’SI3yIOTh MOCTMOjepH i PR,
MIPOBOJMINCS B pPaMKaxX «IOCTMOAEPHICTCHKOTO
MIX0Ay 10 3B’S3KiB 3 TpoMajnchKicTion [1]. Llei
MigXil, TOpPUMIpOM,  JOoIoMarae  3’sSCyBaTH
MOTEHIia]m 3B’S3KIB 13 TPOMAJCBHKICTIO  UIs
CTBOPEHHSI TT0JTi(pOHIT, pIBHOCTI Ta CBOOOIH ITiJT 9ac
JICKOHCTPYIOBaHHS CY4acHOCTi. B Xxomi momryky
BIJIMOBiICH HA 1[I MHUTaHHS OYJIO BUSBIICHO, IO
KaMITaHii HacTIpaBi He 3a0e31euyroTh Moii(hoHiro,
piBHICTE 1 CBOOOMy, MUIAXOM JI€KOHCTPYKIIii
Cy4acHOCTI Ta 4Yepe3 OIp MeTaHapaTuBaMm, a
paame «iMiTyIoTh» ix BinTBOopeHHs. Tak, y Mexax
kammadii Boys Do Cry Axe KpUTHKYe JOMiHYIOi
y COIiyMi YSBJCHHS MpO TE€, IO 3HAYUTH OYTH
YOJIOBIKOM, TIPOTUCTABIISIFOYH 1M Taciio «3a0yabTe
Bce, mo 3Haete» ("forget all you know"). Xoua
O1ITBII YBaXKHUI TOTIIST HA KAMITAHIIO TIOKA3ye, 10
MeTaHapaTHBaM HACMpaBli HE MPOTHCTOATH, a
Tuie poOJsTh BUTIISA, IO MPOTUCTOATH [2, 1064].

[Tpumitao, mo K. Hlpipamenr Ta iHmI BYeHi
KPUTUKYBalll 0Oarato AOCHipkeHb y Tamysi PR
yepes iXHIO 30cepepKeHicTs Ha poboTax ['odcerena
Ta KyJIbTYPHHX aTpuOyTaxX, #Ki, OYEBUIHO, €
CHIJIBHUMU JUIS PI3HMX KpaiH, a HEe Ha Miaxojax,
K1 pO3KPHUBAIOTh KYJBTYPY SIK COIliajbHE SBHUIIIEC
Ha piBHI rpyn [12], a60 KOMyHIKaIiiHANA pecypc
4yn Habip iHCcTpyMeHTiB [23]. BueHwnii BucTymae 3a
OaraTopiBHEBUH MiJIXiJl 10 BUBUYCHHS MOJITHYHOL,
€KOHOMIYHOI, COIabHOI Ta OpraHi3amiiHoi
KyJNbTyp, MEAIaKyJIbTYpH Ta  aKTHUBICTCHKOI
KyJIbTYpH KpaiHH, IHTEpaKmii MiK HHUMH Ta
3B’sI3KaMU 13 TPOMAJICBKICTIO. OTXKe, KYJIbTYpy
MOKHa pO3MNIAAaTd  AK nepexpoBy ansi  PR-
NPaKTUKW, TaM’STaloud Mpo iXHil BIUTMB Ha IIi
KynbTypH [22].

[ligBuimena yBara A0 KyJIbTYPOJIOTIUHOT
TEMaTUKl Oarato B YOMY € IIO3UTHUBHOIO
eBoJIIoIli€l0 B Teopii Ta mpaktuni PR, BriMm, s
TEH/ICHIIiS TAKOX HECE 1 HOBI PU3UKU, SK-OT, Ti, IO
MOB’s3aHI 3 TPOMAICHKOI0 YYTJIUBICTIO IO
penpeseHTanii pisHuX KyJibTyp i rpyn. Le moxna
MPOUTIOCTPYBATH HAa TMPHKIAAI JHUCKYCil TIpo
«KyJIbTypHE IpUCBOEHHD» (cultural appropriation),
KOJIM 4YacTO CaMOIpPOTOJIONICH] TPEeJICTABHUKH
MEHIIUHA a00 COMIANBbHOI TpyHH 3HEJOJCHUX
3BHHYBAayylOTh HE IXHIX WIeHIB, y cmpooi
HE3aKOHHO TNPHUBIACHUTH 11 KyJbTypHI KOOU Ta
TpaAMIll 4acToO 3 METOI OTPHMAaHHS MPUOYTKY.
Tak, my3uunuii rypt Coldplay Ta amepukaHCHKI
non-3ipku, Taki gk Teinop Ceidr, Maiini Caiipyc
1 Keri Ileppi, Oynmm migmaHi Takiii KpUTHIN 3a
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HIOWTO EKCIUTyaTamifo KyJIbTYPHUX TpPamUIlii
IHmMX KpaiH abo Tpynm MeHImMH (MOBa TIpPO
BUKOPHCTAaHHS TlacM Bojioccs abo  imiTallito
no0adyeHoro K appo-aMepuKaHCHKUX
TaHIIOBaILHUX KomiB). Y Hopgerii, mpumipom,
MiHICTEPKY (iHAHCIB KPUTUKYBAJIH 32 TE, IO BOHA
no3yBasia OJSITHEHOI0 y KocTioMi [lokaxoHTac Ha
Beuipii B memapTameTi [6]. Un BHKOpHCTaHHS
OputaHchko0 Mepexeo omsary  Top  Shop
MaJIECTHHCHKOTO YOPHO-01J10T0 mapda AJs TiTHHOT
CyKHI Ta BKIroueHHs KommaHiero Chanel
OyMepaHTy 10 CBOTO JIOTOTHITY SIK YaCTHHY JIITHBOI
konekuii 2017 p. — nepiua Oyna miggaHa KpUTHII
3a IPUCBOEHHS CHMBOJTY OOpPOTHOU ManecTHHLIB, a
IpyTy  HEMAgHO KPUTHKYBAaJd  OpraHizamii
a0OpHUTCHIB. «Harpyra, —ITIKPECITIOIOTh
A. ®peiim Ta O. lneH, — cipuunHeHa KyJIbTypHUM
MIPUCBOEHHAM 3 OOKY IIUX Ta IHIIMX KOPIOpaIlliii,
MOKa3ye, HACKUJIBKU JaJIeKO BCE L€ MOXE 3aiTh y
BUMNAJIKy CIOPUHHATTS Te3 NP0  KYJIbTypHY
IICHTUYHICTD SIK AOCOJIFOTHUX ICTHHU Ta X 3aXUCTY
came sk Takux» [13, 153].

OTxe, KyJdbTypHa armpormpiamiss € HOBUM
BUKIIMKOM Jutsi PR-(baxiBiiB B miani moTeHIiHHOT
HeOakaHOi  HEraTWBHOI  peKiamu, Imo il
MpuBaOIIOIOTE OpEH/IN, STKi MOKHA 3BUHYBATHTH Y
cnpo0i TpHUBIACHEHHS KYJIBTypHHX KOJIB 3
KOMEpIIMHNX TNpUYUH. Ko amenroBaTd 10
knacudikamii 3. baymana [5], To 1me MoOXHa
JIOCTIIIUTH B 1JICOJIOTIYHOMY KJIFOYi SK BUSBJICHHS
HaNpYyTH MiXK, 3 OTHOTO OOKY, Oa4eHHSIM KyJIbTYpH
SIK TOMEOCTa3y Ta OakKaHHSM ITITPUMYBATH MEXi
TpyM, i, 3 IHOIOTO, JIKBITHIM Oa4eHHAM KYJIbTYPH
K pecypcy ansi ocobucroro BuHaxomy. Came
COOOK0  HANpPOIIYETHCS  MOCTKOJOHIATICTChKE
TIyMadeHHsS CUTYaIlii: TpyIH, sKi epe0yBarTh y
CUTyallii EKOHOMIYHOTO 3aHemnajay, ICTOPUYHO
BBaXAOTh  ce0e  KepTBaMH  KOJOHIaJIbHOT
eKCIUTyaTamii Ta KyJIbTYpHOI HepCceKyIlii 3 OOKy
Tpym, sKi, OYEeBHUIHO, Bce Ie ImepedyBaloTh Y
CTAHOBMIIl  COLJAJIBHOIO Ta EKOHOMIYHOI'O
JIOMiHYBaHHS, i Temnep IparHyTh
IHCTpyMEHTaNI3yBaTH KYyJIbTYPH Y CBOIX MIJIAX,
OTPUMABIIM  KOMepIiiHMKA 3uck. OcolamBO
TOCTPOI0 € CHUTyalisl y MYJbTHKYJIbTYPHHUX
CYCIIIIbCTBAX, SK-0T, y [liBHIUHIA Amepulli, X04,
BJIACHE, II€ 3AJIMIIACTLCS CHMIITOMOM  OlIBII
3arajJpHOl  ieosoriyHoi  TeHAeHLil  Oadutu
KYJbTypHY 1ICHTUYHICTD «TBEPIIOION,
eceHmianmicTcbkor [10], aeTepMmiHICTChKOIO Ta
PEINYKTHBHOIO.

HaykoBa HoBm3Ha. Skmo OpaTu 10 yBaru
YKpaiHCBKi COLIIOKOMYHIKaTHBHUN Ta
KyJIbTYPOJOTIYHUI AUCKYPCH, TO y CTATTI BIepIIe
PO3KPUTO  OCOOJIMBOCTI  KyJbTYpHOro  abo
COLIIOKYJIBTYPHOTO «IIOBOPOTY» Y Hayli Ipo

3B’SI3KM 13 TPOMAJCHKICTIO Y KOHTEKCTI KPUTHKU
(DYHKIIIOHATIBLHOTO MiAXOIY.

BuchHoBku. [TizcymoBytouw, BapTO
3a3HaYMTH, IO COLIOKYIBTYPHI CTYAIl Y HayIi mpo
3B’SI3KM 13 TPOMAZICHKICTIO € TEPCIEKTUBHUM 1
MaibKke He TPEICTaBICHUM B YKpaiHi HalpsIMKOM
JocmipkeHb y  mepmid  uBepti  XXI  cr.
CoMioKyJIBTYPHHI «TIOBOPOT», 3 SIKAM TIOB’sS3aHa
KPHUTHKA CTICTEMOJIOTIYHUX 1 1I€0JOTIYHIX 3acal
(yHKUIOHATIBHOTO Mimxoay, 1o peaykye PR mo
opraHizaliifHO0 (YHKILI€I0 KOMIaHIA 3 METO0
HIIBUIEHHS IXHBOL e(heKTUBHOCTI Ta
MpUBaOIUBOCTI Ha PHUHKY, MPHBEPHYB YBary, siK
JOCTIIHUKIB Yy Taly3i JI0 METOAOJOTIYHOrO
MTOTEHIII ATy AHTPOITOJIOT 1, COILI10JIOT i,
IIOCTKOJIOHIANI3My,  KyJbTYpallbHUX  CTY[iH,
(heMiHI3My, TOJITHYHOI EKOHOMIl TOINO, TaK i
BUEHMX 3 IHIIUX JUCIHHUIDIIHAPHUX TIONIB [0
po0OyieMu ampobartii BIaCHOTO 1HCTPYMEHTApIlo B
Teopii Ta Ha mpaktuii PR. Onwuparounch Ha
KYJIBTYPOJIOTIYHI METOJI0JIOTIYHI IHTEHITIT
K. I'ipria, um, ik OIWH 3 BapiaHTIB, HA TiI€HCOBO-
0ayMaHIBCBKUH MiAXiA 0 KyJbTYpH SIK MPOLECY
CTPYKTYpyBaHHSI Ta MeXaHi3My TeHepyBaHHS
CUCTEeMH 1 TBOpYHMX TPYyN 3 IHIUBIAyaTbHUM
BHOOpPOM, TPOBITHI AOCHITHUKK HarOJIOIIYIOTh,
M0 Y CY4YaCHOMY CBITI MaONiK PWICHIIH3 HE
00OMEXYIOTBCS «BHYTPIIIHBOIO KyXHEIO»
KOMIIaHil, NPOTE € BIUIMBOBOIO KYJIBTYPHOIO
NPaKkTUKOI, M0 BiJirpae BaXIUBY pOIb Y
(hopMyBaHHI/MATPUMIII  KYJIBTYpHOro Oararo-
MaHITTS y CYCHiJBHIN CBiIOMOCTi, BHUSBICHHI Ta

TPaHCIAIIT COLllAJIbHUX CTEPEOTHIIIB,
kiacudikaiii ayJuTopii 3a IeBHUMHU KyJIbTYpHHUMH
TiHIIMU i KpUTEPisIMHU (cTpykTypHWUIA

netepMmiHiaM). Xod Bi3ii Ta HampalroBaHHS,
3YMOBJICHI COIIIOKYJIBTYPHUM «IIOBOPOTOMY» Y
nabJIiK PUIICHIITH3, 3aITUIIAIOTHCS
MIEPCIIEKTHBHUMY y 0arathoX BiTHOIICHHSX, BTIM
HE BJIA€ThCS YHUKHYTH TaKOX 1 HOBHX MpoOiem,
30KpeMa TIOB’S3aHUX 31 3BHHYBAYCHHSAMHU Y
KyJIbTYpHIA  ampompiamii, Yu 3  BIpyCHOIO
HETaTHBHOIO peakifielo 3 OOKy JIOKaTbHHX Ta
eTHIYHMX CIIJIBHOT Ha eKCIUTyaTaliio ixXHix
KyJbTYpHUX KOZIB 1 Tpagumid, 4d 3 MHTAHHIM
€CeHITialTi3allii iIEHTUYHOCTI Ta 3MIIIHEHHS YSIBHUX
(rOMOI'€HHHMX ) CIUILHOT TOIO. BTiMm, 1i ipodemu,
SK 1 3alPONOHOBAHI METOJOJOTIYHI MIAXOIU JI0
JIOCITIDKEHHS 3B’ SI3KiB 13 TPOMAJICHKICTIO B paMKax
COLIIOKYJIETYpHOTO «IIOBOPOTY, TIIIe
MiATBEPIUKYIOTH Te, IO Il JUCKypc 30epirae cBii
JIOCTITHUIIBKWIA Ta TBOPYUM IOTEHINAN, a TOMY
3QIUIIAIOTECA ~ TEPCIEKTUBHUM  HANPSIMKOM
MOJIANTBIINX JIOCHIJPKEHb Y repiriit uBepti XXI cT.
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